
MECÁNICOSECOCONTACT N
ref.: A-2000

Guante sin costuras de poliéster con recubrimiento de poliuretano 

(PU)en palmay uñeros.

Buena resistencia a la abrasión y al desgarro. 

Diseño ergonómico que facilita su altadexteridad.

Descubierto en eldorsoparafacilitar la aireaciónde lamano. 

Sobresalienteajustedelguante sobre lamano.

Grantacto paraelmanejode pequeñoscomponentes.

Polyester seamless glove with poliurethane (PU) coating on palm and 

fingernails.

Good abrasionand tear resistance.  

Ergonomicdesignforhighdexterity.  

Exceptionalhandadjustment.

Totallyuncoveredbackformaximumbreathability.  

Great sensitivity forhandlingsmallcomponents.

DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

Trabajos sin riesgo de corte en industriaelectrónica y delautomóvil. 

Manejo y ensamblajedepequeñoscomponentes.

Trabajosen seco y húmedo.

Works without cutting risks in electronic and automotive industries. 

Handlingand assembly of smallcomponents.

Workindryand wetenvironments.

USO RECOMENDADO RECOMMENDED USE

CAT. II

EN388:2016

2121X

ESPECIFICACIONES SPECIFICATIONS

COLOR
COLOUR

MATERIAL DE  
SOPORTE 

SUPPORT MA-
TERIAL

MATERIAL DE 
RECUBRIMIENTO 

COATING MATERIAL

PESO / GROSOR 
DEL SOPORTE 

SUPPORT WEIGHT / 
THICKNESS

TALLAS
SIZES

CODIGO EAN 
INDIVIDUAL 

INDIVIDUAL EAN  
CODE

EMBALAJE
PACKAGING

6 8430961391015

Negro Poliéster Poliuretano Galga 13
7 8430961391039 12 PARES / BOLSÓN

120 PARES / CAJA

8 8430961391053

Black Polyester Polyurethane Gauge 13
9 8430961391077

12 PAIRS / BIG POLYBAG

120 PAIRS / BOX

10 8430961391091

12 pares bolsón
12pairsbigpolybag

120 pares caja
120 pairsboxPackaging
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Talla

Size

a
Circunferencia de la mano en mm

Hand circumferenceinmm

b
Longitudde la mano en mm

Hand lengthinmm

c
Longitudtotaldel guanteen mm

Glovetotal lengthinmm

6 7 8 9 10 11

152 178 203 229 254 279

160 171 182 192 204 215

220 230 240 250 260 270

TABLA DE TALLAS Y MEDIDAS DEL USUARIO USER’S SIZESAND MEASUREMENTSTABLE

MECÁNICOS

MANTENIMIENTOY LAVADO MAINTENANCE & WASHING

Almacenar ensu embalajeoriginal en un lugar fresco y seco,alejado 

de fuentesde calor y radiación (incluyendola luzsolar).

No lavar.

No planchar.

No emplearblanqueantes.  

No lavaren seco.

No secar en secadora.

Storage in itsoriginal packageina dry,cool environmentawayfrom

heat& radiationsources (includingsunlight).

Do notwash.  

Do notiron.  

Do notbleach.

Do notdrywash.  

Do nottumbledry.

FT_ECOCONTACT_N_Bolson



Nota: Unnivelmarcadocomo“X” significaqueno hasido testado / no serequiere protección
Note: Alevel markedasa“X” meafls flot tested / protectiofl flot required

EmpresaCertificada:

N.R.S.39-04347/S

Guantesde protección contra riesgos mecánicos
Protectivegloves against mechanical risks

REQUISITO
REQUIREMENT

NIVEL DERENDIMIENTO
PERFORMANCELEVEL

A  Resistenciaalaabrasión
Abrasion resistance

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

Resistenciaalcortepor cuchilla
Bladecutresistance

Mínimo0 -Máximo 5
Minimum0-Maximum5

B  

C Resistenciaaldesgarro
Tearresistance

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

D  Resistenciaala perforación
Punctureresistance

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

ResistenciaalcorteTDM
TDM cutresistance

MínimoA -Máximo F
MinimumA-MaximumF

E  

F Resistenciaal impacto
Impactresistance

Si cumple: P
If meet:P

EN 388

A BCDEF

Guantesdeprotección contra riesgos térmicos (ca-
lor y/ofuego)
Protective gloves against thermal risks (heat and/ or 
fire)

REQUISITO
REQUIREMENT

NIVEL DERENDIMIENTO
PERFORMANCELEVEL

A  Comportamiento ala llama
Burningbehaviour

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

Calor de contacto
Contactheat

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

B  

C Calor convectivo
Convectiveheat

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

D  Calor radiante
Radiantheat

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

Pequeñas salpicaduras de metal
fundido Mínimo0 -Máximo 4

Minimum0-Maximum4E

F

Smallsplashesof moltenmetal

Grandes masasde metalfundido
Bigmassesof moltenmetal

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

EN407

A BCDEF

A Metanol
Methanol

G Dietilamina M Ácidonítrico (65%)
Diethylamine NitricAcid(65%)

B Acetona
Acetone

H Tetrahidrofurano N Ácidoacético (99%)
Tetrahydrofuran AceticAcid(99%)

C Acetonitrilo
Acetonitrile

I  Acetato de etilo O Hidróxido amónico (25%)
EthylAcetate AmmoniumHydroxide(25%)

D Diclorometano
Dichloromethane

J n-Heptano P Peróxidodehidrógeno(30%)
n-Heptane Hydrogen Peroxide(30%)

E Disulfurode carbono
Carbon Disulphire

K Hidróxido sódico (40%) S Ácido fluorhídrico (40%)
Sodiumhydroxide(40%) HydrofluoricAcid(40%)

F Tolueno
Toluene

L Ácido sulfúrico (96%) T Formaldehído (37%)
SulphuricAcid(96%) Formaldehyde (37%)

los microorganismos. Parte 1: Terminología y requisitos
de prestaciones para riesgos químicos.
Protective gloves against dangerous chemicals and micro-orga-
nisms. Part 1: Terminology and performance requirements for
chemical risks

ENISO374-1 Guantes de protección contra los productos químicos y
Type*

ENISO374-1
TypeA

UVWXYZ

ENISO374-1
TypeB

XYZ

PRODUCTOS/PRODUCTS

ENISO374-1
TypeC

Z

Protección contra  
bacterias yhongos

VIRUS

Protección contra
bacterias, hongos
y virus

EN ISO 374-5 Guantes de protección contra los productos químicos y
los microorganismos peligrosos. Parte 5: Terminología y
requisitos de prestaciones para riesgos pormicroorganis-
mos.
Protective gloves against dangerous chemicals and micro-orga-
nisms. Part 5: Terminology and performance requirements for
micro-organisms risks

ENISO374-5 ENISO374-5

REQUISITO
REQUIREMENT

NIVEL DERENDIMIENTO
PERFORMANCELEVEL

Frío convectivo
Convective cold

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

Frío de contacto
Contactcold

Mínimo0 -Máximo 4
Minimum0-Maximum4

Permeabilidad al agua
Waterpermeability

0 ó 1
0or1

Guantesde protección contra el frío
Protectivegloves against cold

EN 511

Ropas de protección para usuarios de sierras de cadena
accionadas a mano. Parte 7: Requisitos para guantes de
protectores contra sierras de cadena
Protectiveclothing forusersofhand-heldchain-saws.Part 7:Re-
quirements forchainsaw protectivegloves

CLASE*

EN 381-7

Clase 0 Velocidad de cadena = 16±0,2 m/s
Class0 Chain speed = 16±0,2 m/s

Clase 1 Velocidad de cadena = 20±0,2 m/s
Class1 Chain speed = 20±0,2 m/s

Clase 2 Velocidad de cadena = 24±0,2 m/s
Class2 Chain speed = 24±0,2 m/sCLASE*

EN 381-7PROPIEDAD MINIMUMREQUIREMENT  
PROPERTY NORMA EN TIPOA TIPOB

ENSTANDARD TYPEA TYPEB

Abrasión
Abrasion 1

Corte por cuchilla
Bladecut 1

Desgarro
Tear 1

Perforacion
Puncture

EN 388 2

EN 388 1

EN 388 2

EN 388 2 1

Burningbehaviour
Comportamiento a la llama EN 407 3 1 A B C

Calor de contacto
Contactheat EN 407 1 1 A

Calor convectivo
Convectiveheat EN 407 2 - B

Pequeñassalpicadurasdemetalfundido
Small splashesofmoltenmetal EN 407 3 2 C

Dexteridad
Dexterity EN 420 1 4

Guantesde protección parasoldadores
Protectivegloves forwelders

REQUISITOMÍNIMO

EN 12477

MECÁNICOS

PICTOGRAMASDEMARCADO
MARKINGPICTOGRAMMS

hi-tech
specializedworking gloves
safety,design& comfort

21038/B1 FT

8/07/20

Este EPI cumple con los Requisitos Esenciales de Salud y Seguridad del Reglamento (UE) 2016/425 en This PPE is in conformity with the Health and Safety Requirements of the Regulation (EU) 2016/425 by
base a la aplicación de los apartados que correspondan de las normas EN 420 y EN 388. meetingthecorrespondentsectionsofthestandardsEN420 & EN 388.

Los valores indicados se basan en ensayos de laboratorio. El producto tendrá larga vida de servicio Thevaluesindicatedarebased inlaboratorytests.Theproductwillhave a long lifewhen usedfollowingthe 
cuando se use siguiendo la información suministrada y su duración dependerá del tratamiento information provided and its duration will depend on the treatment and application of the product. The 
y aplicación del producto. La protección no será la adecuada o total si el producto está dañado, se protection willnotbeadequateor total iftheproductisdamaged,usedincorrectly or innon-recommended 
usa de manera incorrecta o en aplicaciones no recomendadas. 3L INTERNACIONAL, S.A. declina toda applications. 3L INTERNACIONAL, S.A. declines any responsibility for the misuse of this product. 
responsabilidad por el uso indebidode esteproducto. In caseofhesitationpleasecontactourTechnicalDepartment.
En caso de duda consultar con nuestro servicio técnico.


